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™˘ÌÌÂÙÔ¯‹ ÛÙÈ˜ ¢ÈÂıÓÂ›˜ EÈÛÙËÌÔÓÈÎ¤˜ EÈÙÚÔ¤˜ ÙÔ˘ ICOMOS

T Ô EÏÏËÓÈÎfi TÌ‹Ì· ÙÔ˘ ICOMOS ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·
Û˘ÌÏËÚÒÛÂÈ Î·È Ó· ·Ó·‰ÈÔÚÁ·ÓÒÛÂÈ ÙÔÓ Î·-

Ù¿ÏÔÁÔ ÙˆÓ ·ÓÙÈÚÔÛÒˆÓ ÙÔ˘ ÛÙÈ˜ ¢ÈÂıÓÂ›˜ EÈ-
ÛÙËÌÔÓÈÎ¤˜ EÈÙÚÔ¤˜.

¶·Ú·ı¤ÙÔ˘ÌÂ ÙÔÓ Î·Ù¿ÏÔÁÔ ·˘Ùfi ÛÙ· Á·ÏÏÈÎ¿,
·ÁÁÏÈÎ¿ Î·È ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÎ¿ (Î·È ÌÂ ÂÏÂ‡ıÂÚË ·fi‰Ô-

ÛË ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÎ¿) Î·È ·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ù· Ì¤ÏË Ì·˜
Ó· ÂÎ‰ËÏÒÛÔ˘Ó ÙÔ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓ ÙÔ˘˜.

M·˙› ÌÂ ÙËÓ ÂÎ‰‹ÏˆÛË ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜, ı· Ú¤-
ÂÈ Ó· ·Ó·Ù˘¯ıÔ‡Ó, ÌÂ Û‡ÓÙÔÌÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ (10
ÁÚ·ÌÌ¤˜), ÔÈ ÏfiÁÔÈ ÂÎ‰‹ÏˆÛË˜ ÙÔ˘ ÂÓ‰È·Ê¤ÚÔ-
ÓÙÔ˜. H ‰‹ÏˆÛË ·˘Ù‹ Ú¤ÂÈ Ó· ̆ Ô‚ÏËıÂ› Î·È ·-

fi Ù· Ì¤ÏË Ô˘ ‹‰Ë Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô˘Ó ÛÙÈ˜ ÂÓ ÏfiÁˆ Â-
ÈÙÚÔ¤˜.

TÔ ¢™ ÙÔ˘ ICOMOS ı· Î¿ÓÂÈ ÙËÓ ÙÂÏÈÎ‹ ÙÔ˘
ÚfiÙ·ÛË ·ÊÔ‡ Û˘ÓÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ ÙÈ˜ ‰ËÏÒÛÂÈ˜ Ô˘ ı·
˘Ô‚ÏËıÔ‡Ó, ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤Ó· Ì‹Ó· ÌÂÙ¿ ÙË ‰Ë-
ÌÔÛ›Â˘ÛË ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ ÛÙÔ E. ¢. ÙÔ˘ TEE.

COMITIÉS SCIENTIFIQUÉS INTERNATIONAUX INTERNATIONAL SCIENTIFIC COMMITTEES ¢IE£NEI™ E¶I™THMONIKE™ E¶ITPO¶E™
1. Patrimoine Palaire Polar Heritage KÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ BÔÚÂ›Ô˘ Î·È NÔÙ›Ô˘ ¶fiÏÔ˘
2. Art Rupestre Rock Art BÚ·¯ÔÁÚ·ÊÈÒÓ – T¤¯ÓË˜ ™ËÏ·›ˆÓ
3. Tourisme Culturel Cultural Tourism ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÔ‡ TÔ˘ÚÈÛÌÔ‡
4. Analyse et Restauration des Structures du Patrimoine Architectural Analysis and Restoration of Structures of Architectural Heritage AÓ¿Ï˘ÛË˜ ¢ÔÌÒÓ KÙÈÚ›ˆÓ
5. Gestion du Patrimoine ArchÈologique Archaeological Management ¢È·¯Â›ÚÈÛË˜ AÚ¯·ÈÔÏÔÁÈÎ‹˜ KÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜
6. Villes et Villages Historiques Historic Towns and Villages IÛÙÔÚÈÎÒÓ ¶fiÏÂˆÓ
7. Patrimoine Culturel Subaquatique Underwater Cultural Heritage YÔ‚Ú‡¯È·˜ KÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜
8. Formation Training EÎ·›‰Â˘ÛË˜
9. Jardins Historiques – Paysages Culturels Historic Gardens – Cultural Landscapes IÛÙÔÚÈÎÒÓ K‹ˆÓ & ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÒÓ TÔ›ˆÓ

10. Architecture Vernaculaire Vernacular Architecture ¶·Ú·‰ÔÛÈ·Î‹˜ AÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎ‹˜
11. Bois Wood •‡ÏÔ˘
12. Économie de la Conservation Economics of Conservation OÈÎÔÓÔÌ›·˜ EÂÌ‚¿ÛÂˆÓ
13. Pierre Stone ¢ÔÌÈÎÔ‡ §›ıÔ˘
14. Étude et Conservation de l’Architecture en Terre Study and Conservation of Earthen Architecture MÂÏ¤ÙË˜ Î·È ¶ÚÔÛÙ·Û›·˜ ¶ÏÈÓıÔ‰ÔÌÒÓ
15. Peintures Murales Wall Paintings TÔÈ¯ÔÁÚ·ÊÈÒÓ
16. Itinéraires Culturels Cultural Itineraries ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÒÓ ¢È·‰ÚÔÌÒÓ
17. Vitrail Stained Glass BÈÙÚÒ
18. Préparation aux Risques Risk Preparedness ¶ÚfiÏË„Ë˜ KÈÓ‰‡ÓˆÓ
19. Patrimoine bati partagé Shared built Heritage ¢È·¯ˆÚÈÛÌ¤ÓË˜ AÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎ‹˜ KÏËÚÔÓÔÌÈ¿˜ 

(ÔÏÈÙÈÛÌÒÓ ÛÂ ¿ÏÏÔ˘˜ ÙfiÔ˘˜)
20. Questions légales, administratives et financieres Legal, administrative and financial issues £ÂÛÌÒÓ Î·È NfiÌˆÓ
21. CIPA- Documentation Du Patrimoine CIPA – Heritage Documentations ºˆÙÔÁÚ·ÌÌÂÙÚ›·˜

¶INAKA™ ¢IE£NøN E¶I™THMONIKøN E¶ITPO¶øN ICOMOS


